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Գրողի ստեղծագործության նշանակ՛ությունը ազգային մշակույթի համար 
որոշվում է նաև նրանով, թե ինչ ազդեցություն է թողել այն լեզվի բառապա-
շարի հարստացման ու զարգացման վրա։ 

Արդի գրականության մեղ ինքնատիպ անհատականությամբ աչքի ընկնող 
գրող է Հր. Մաթևոսյանը, Նրա պատումաշարը կյանքի ու մայրենիի կենդանի 

ընթացքի գունեղ արտացոլումս է։ 
Հր. Մաթևոսյանը համարձակ, անկաշկանդ նորարար է, հմտորեն օգտը-

վում է մեր լեզվի բառակազմական ներքին, ճկուն ու հարուստ հնարավորու-
թյուններից, բոլորովին նոր ձևերով ու միջոցներով է կազմում նոր բառեր։ 
նրա կազմած նորաբանոլթյոլններն աչքի են ընկնում իմաստային ու արտա-
հայտչական նրբությունների բազմազանությամբ, 

Որպես բառակազմական հիմնական միջոց, Մաթևոսյանն օգտագործում 
է բառաբարդումը և բարդ բառեր է կազմում տարբեր կաղապարներովԱհա 
հեղինակի առավել գործածական տիպերից՝ 

ա) գոյական բաղադրիչների համադրմամբ, որոնք կազմում են նոր գո-
յականներ կամ ածականներ՝ վագրաիւտ ( 2 , Ю7), հերթավեճ ( 2 , 231), ձմե-
ռախնձոր (2, 352), ծիծընկեր ( 2 , 489), տախտակաճլորթի ( 2 , 522), շիվա֊ 
ձայն (2, 530), իւոտահյոլսկ ( 2 , 530), մեռելաբան (1, 68), կորստատիրուհի 
(1, 77), հովվակրակ (1, 174), հայրենախտ (1, 541), գուներանգ (1, 343), 
արջախոտ (1, 388), դարչնագունոլթյուն (1, 420), ծարավախնձոր (2, 352), 
պաշտոնահաչ ( 2 , 322), փետածեծ ( 2 , 11) և այլն, 

բ) գոյականի և շայարմսւտի համադրմամբ՝ օժիտակալ ( 2 , 45), սխտո-
րակոխ (2, 101), մանանաթափ ( 2 , 57) և այլն, 

գ) ածականի և գոյականի Համադրմամբ, որոնք դոյակաԼնԼր և ածա-
կաններ են դառնում։ Ածականները ցույց են տալիս մի բանով օժտված լի-
նելը, մի բան ունենալը՝ փակերեսոլթյուն ( 2 , 85), նեղմիտ ( 2 , 527), ծան-
րածնոտ (1, 317), պինդկրունկ (1, 376), խավարաչքЯ ( 2 , 356), հակահուշ 
(2, 380), բացքամակ ( 2 , 41) և այլն, 

դ) ածականների համադրմամբ՝ դարչնաթոլխ ( 2 , 215), կարմրամոխրա-
գույն (1, 295), Կիսահիմար ( 2 , 121), արկածահետախոլզային ( 2 , 133), հո-
դեբանա-փիլիսոփայական ( 2 , 148), ռազմ ամ իջա զգային ( 2 , 173), դառնա֊ 
քաղցր ( 2 , 186) և այլն, 

ե) ածականի և բայարմատի համադրմամբ՝ բարձրախեղդ (1, 351). 
պնդակով։ (1, 365) և այլն, 

զ) գոյականի և ածականի համադրմամբ գոյականը ածականի լրացումն 
է դառնում, և բարդությունն օգտագործվում է իբրև ածական՝ մոխրակարմ-
րավոլն (2, 174), ուսաբարձիկավոր ( 2 , 361), կաղնեկարմիր ( 2 , 137), հըրճ֊ 
վախառը ( 2 , 238), սառցակույտ (1, 482) և այլն, 

Մաթևոսյանի գործածած վերը նշված նորաբանոլթյոլնները չկան Ատ. Մալ֊ 
խասյանցի <rԲացատրական բառարանում», Քիչ չեն և հիշյալ կարգի այն բա-

1 Տե՛ս ձր. Մաթևոսյան, երկեր, հ. г. Երևան, 198Տ, Գրքից արվող մկբե րոլմների. 
էէերը կնշվեն բնագրին կից, " 

2 Խավարաչ ձևը տե՛ս է դ . Աղա յան, Արղի հայերենի րացս, ար ական բառարան,. 
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Հր անտ Մաթևոսյանի նորակերտումները iJ.j՛ 

ռերը, որոնք մուծվել են էդ. Աղաչանի «Արդի հայերենի բացատրական բա-
ռարան» (խոսքակարկուտ, ծանրածնոտ, ՚կարմրամոխրագույն, հովվակրակ, 
մարդահաչ, նեղմիտ, շեքամեջ, ուղիղաչք), այսինքն՝ սրանք դադարել են 
հեղինակային նորարանոլթյուններ լինելուց և մտել են արդի գրական հա-
յերենի ֆոնդ։ 

Գրողի նորակերտումները բաոամիջավայրում իրենը տեղում են, անփո-
խարինելի, որովհետև ունեն իրենը ոճա՛կան դերը տվյալ բնագրում ։ Այս 
բառերը երբեմն փոխաբերական, բաղադրիչները հոմ անիշներից կամ հակա-
նիշներից կազմված մակդիրներ են և խոսքի պատկերավորման լավագույն 
միջոը։ Այսպես՝ Ծովեզերքին ինը բերդով երկու մեծ կղզ[' կա, որոնցից մեկը 
կոչվում է Ահղմ-վար և ունի պ ն դ ա կ ո փ բերդ ու հին վանք (1, 365)։ Աղունի 
սրտին մի կաթիլ դ ա ո ն ա ք ա ղ ց ր լեղի կաթեց. Աղունը ղդաց կաթոցի հպումը 
( 2 , - 3 3 ) , Ի ն ք ն ա մ ե ծ ա ր ու հպարտ որպես այս երկրի միակ տեր՝ մենք մյուս 
օրը դարձյալ մեր նժույգի վրա էինք ( 2 , 474)։ 

Բազմաքանակ են հեղինակի կազմած ու գործածած բաղադրյալ բառերը, 
որոնց մեջ մեծ ու կարևոր տեղ են բռնում բաղհյուսական բարդությունները։ 
aԴրանք, իբրև ինքնուրույն ու անկախ իմաստային միավորներ, սերտորեն 
ու անմիջականորեն առն չվում ֊կապվում են լեզւԼի քերականական կառուցված-
քի, մասնավորապես՝ բառերի սովորական շարահյուսական կապակցություն-
ների հետ և, ծագելով դրանցից, բարդ ու բազմազան հարաբերություններ են 
արտահայտումԼեզվաոճական կարևոր միջոց են վերլուծական կազմու-
թյուն ունեցող բաղհյուսական՝ հոմանի շների զուգադրումից և իմ աստով ոչ 
այնքան մոտ, նույնիսկ հականիշ բառական միավորներով կազմված հարա-
դրությունները։ Սրանք մեծ մասամբ իմաստով մոտիկ, համահնչուն ու ներ-
դաշնակ բառական միավորներ են, որոնք հեղինակն օգտագործում է պատ-
կերների, իմաստների նրբերանգություն ստեղծելու նպատակով։ Մաթևոսյա-
նը, ժողովրդական դարավոր փորձի ծալքերը բացելով և դրանց ներբոլթյոլն-
ները բացահայտելով, ավելացնում է իր ժամանակի և իր նոր փորձը։ Բառա-
կազմության այս ձևը առաу է բերում խտացրած պատկերների՝ ւիոխաբերա-
կան, փոխանունական արագ ու ճիշտ ընկալումներ։ Ահա այդ բազմազան 
հարաբերություններն արտահայտող անվանական հարա գրություններից. 

ujJ բաղադրիչները հոմանիշներ են, իմաստով մոտ՝ հեղեղ-անձրև, ան-
արմատ- ան ա կ ունք, չըն կ ե ր-հ՜ա կ ակի ր, ընկեբ֊հա՚մ ակիր, ան վերջ-ան սպառ, 

բ) բաղադրիչները հականիշներ են՝ արժան-անարժան, կարելիոլթյուն-
անկարելիություն, քաղցր-կծու, հանցավոր-անմեղ, ամ ոթխած-հանդուգն, 
կարմիր֊սև և այլն, 

դ) բաղադրիչները հավասարարժեք են կամ առաջին մասը դառնում է 
երկրորդի բնութագրական մակդիրը՝ դրսևորելով առարկայի ներքին հատկա-
նիշները, առարկայից ստացած գրողի տպավորությունը աղջիկ-թոռ, ջիլ-
պանիր, աղօիկ-երեխա. ձոլկ-մկան, լույս ֊արև, բանթող-մայրամոլտ, կթվոր-
ընկերոլհի, արև-աստված, քրոմ֊սապոգ, փափուկ֊խմոր և այլն, 

դ) բաղադրիչները բարդ, բառեր են՝ կեսքուն-կեսարթուն, կեսկատակ-
կեսլուրջ, խոտոլփետ-կովագոմ, 

ե) բաղադրիչները նույն արմատն ունեն՝ մարգ-մարդաշունչ, ճաղատ-կի-
սաճաղատ, բեոնատար֊մ արդատար, 

զ) բաղադրիչները նույն ածանցով են՝ ան զոր ֊անճար, ան լեզու-ան թու-
րութվանք, յափնջավոր֊ձիավոր, 

է) բաղադրիչներից մեկը բարբառային, ժողովրդախոսակցական է, մյու-
սը՝ գրական՝ էրաթաթ֊լանջ, ոտաշոր֊վարտիք և այլն։ 

Հանդիպում են նաև եռաբաղադրիչ բարդություններ՝ փոխինձ-ձավար-հաց, 
կարմիր-կանաչ-նարնջի, բարի-չար֊աստված, հայր֊մայր֊հորթ, Պավլե-Պրժե-
վա լսկի֊Կ ասպից սկի, մ եղավոր֊ անմ եղ-հ ա ր ա կից, ձեռ-ոտ-գլոլխ, զնգոլն-զվարթ 

8 Ալ. Մ արգարյան, Հայերէնի բաղհյուսական բարդությունները, Երևան, 198Տ, Էք 3։ 

. 
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ավազակ։ Կան քառաբաղադրիչ և բաղմ ա բաղադրիչներով վերլուծական բար-
դություններ՝ նկարիլ-նկարլուհի֊ամուսին-աշուն, սեղան-գրասեղան֊պահա֊ 
րան-լուսամոլտագոգ-անկողին֊աթոռ-հատակ, նկարիչ-բանաստեղծ֊օրենսդիր-

զորավար և այլն, Կան հարադրություններ, որոնց կազմության հիմքում ըն-
կած են փոխաբերություն, փոխանունություն, պատճառահետևանքային կապ 
և այլն, օրինակ՝ մայր-հոզ բարդության հիմքում համեմատությունն է (հողը 
մոր նման է), ընկեր-եզ, այսինքն աշխատանքի ըԼկեր, կամ գյոսլ֊քաղաք 
բարդության հիմքում փոխանունությունն է՝ ամենուրեք, այդպես էլ՝ տուն-
տեղ, իրիկուն-առավոտ, հարևան-բարեկամոլթյուն, հայր-մայր֊հորթ և այլն։ 

Մաթևոսյանն իր արձակը հարստացրել է նաև բառական կրկնություննե-
րով, որոնք առավելապես հատուկ են բանավոր ժողովրդախոսակցական լեզ-
վին։ Կրկնավորներն օգտագործում է ոճական նպատակով, ստեղծում իմաստի 
ինտենսիվություն։ Երբեմն կրկնվող բաղադրիչները որոշ հնչյունափոխության 
են ենթարկվում և իմաստային նրբություն արտահալտում. օրինակ՝ ինքը 
նայեց Մալ։տինին ու տեսավ, որ բանակային հագուստը նրա վրա մ ա զ ը -
if ա զ ի ն ճիշտ նստած է (1, 147)։ Գոմեշը կանգնած մնաց՝ մինչև որ ոզնին 
Իշեցրեց փշերը, փոքրիկ գլուխը հանեց, նայեց պսպղուն աչքերով և mqnr-
մ|դոր փախավ արահետից (1, 408)։ նրա հետ մենք արգելափակոցը զհղպե֊ 
ցինք, ցցեր տնկեցինք, հեծանի վրա ծակեր բացեցինք, մի ւնոփ-Ьпг կողպեք 
հարմարեցրինք ( 2 , 458)։ Իմ ունեցածից տալիս եմ, էս ի ւ ա ո լ ր ւ ք ա - մ ա ո լ ր մ ա ն , . 

խ ն ձ ո ր - մ ն ձ ո ր ր , հինգ հարյոլյ։ հատ ձ ո լ - մ ո լ ն ( 2 , 35)։ Արտավազդը արահետից 
մի կողմ քաշվեց ու թլի^-բփկ հրահանգեց ( 2 , 67)։ Քանզի բարձրագույն կըր-
թոլթյան վկայական չունի, թենիս֊ մենիս, նստարան ֊մսասւրան է նորոգել 
տալիս Սիմոնին ( 2 , 73)։ 

Մաթևոսյանը բառակազմական ներքին միջոցներից հմտորեն օգտագոր-
ծում է նաև ածանցը. Հաճախ է պատահում ուա ածանցի կիրառությունը, ա-
ծանցն ունի տեղի, տարածական իմաստ, որն արտահայտում է արմատով 
նշված առարկայի շատությունը՝ աճարկոլտ, ոսկրուտ, լորուտ, դազձուտ, 
հոնուտ, մամխուտ, եղեգնուտ, աղուտ, եղինշոլտ, մորուտ, կաղամ բուտ, քար-
քարուտ, անտառուտ, ճլկուտ, ծմակուտ, բոխուտ, բուրուտ, ցակոլտ, թփուտ,, 
քեղուտ, գոմշոլտ, մամռուտ, մոշուտ, խանձլոլտ, խնձորուտ և այլն։ Բավա-
կան շատ են օգտագործվում մակբայակերտ ածանցները, որոնք գրվելով տար-

բեր խոսքի մասերի ։[րա, ստեղծում են նոր մակբայական ձևեր՝ սրանցավա-
րի, իրարավարի, քեղավարի, մերավարի, իշխանավարի, աքլորավարի, հա-
մերգավարի, թատերավարի, մացակավարի, մեղրորեն, դպրոցականո-
րեն, կոլսակցական֊բանակայնորեն, ծաղրածււլորեն, գեղչկոլհիորեն, կաղ-
նիորեն, փխրորեն, համուՀչորեն, քաղաքականորե՛ն, վարունգաբար, 
անտառամեջաբար, եվրոպաբար. և այլն։ Նա նոր բառեր է ՛կազմում և 
այլ ածանցներով ճաշացու, տնացոլ, սիմոնացու, վալոդացոլ, մերացու, շե-
րեփացոլ, քույրացու, տակաշորացոլ, մոտոցիկլավոր, մորթավոր, ամոթա-
վոր, տղամարդավոր, սոխավոր, վանքերեցի, սևքարեըի, ձիություն, ովություն, 
и արեց իություն, սխալականություն, գյուղացիություն, կեչիական, ղոլական, 
տիրոջական, կիսամուրազական, ծառային, ծիտի'կային, Համ ածմ ակոլտային, 
քանդարար և այլն։ 

Հր. Մաթևոսյանի գեղարվե и տա կան արձակում բա զմ ա թիվ են ժողովբդա-
խոսակցական լեզվի բառաշերտի անբաժանելի մասը կազմող բայական հա-
րադրությունները, Գրողն օգտագործում է կառուցվածքային տեսակետից բազ-
մազան նոր հարադրություններf համարձակորեն կազմում է նորերը՝ նոր ձե-
վերով, Դրանք խոսքին ժողովրդական շունչ և երաժշտականություն տվող լեզ-
վաոճական միջոցներ են, Հեղինակը առավելությունը տվել է բառերի հա-
րադրական ձևերին՝ օգտվելով բայական հարադրությունների գրեթե բոլոր 
տեսակներից, Սրանք իբրև <гբառային կազմի կառուցվածքային միավորներ, 
օժտված են իմաստի ամբոխականով յամբ, ձևային կայունությամբ և ար-



Հր անտ Մաթևոսյանի նորակերտումները iJ.j՛ 

. տսւաանական միավորվածությամբ»'1։ Խոսքաշարում սրանցից շատերը յուրա-
հատուկ Jեղվական գեւ/եցկուԲյո:ններ են՝ իրենց երկիմաստներով՝ Ուրիշներն 
իրենց խոտերը բերել են, մեր խոտը մնաց սարում, բա որ ձ յ ո ւ ն դ ր ե ց , դժվար 
կլինի չէ", ա՛յ հեր ( 2 , 8 ) , Հաղթող տղամարդու մեր ծիծաղը դալիս էր, ծառի 
ետևից մենք ա չ ք ս ւ ո հ ա ն ե ց ի ն ք , սուլոցով ու մատով կանչեցինք ( 2 , 431)։ 
Պայծառ աչքերում կարեկցանք՝ խումբը լուռ մոէոքայ լ Է ա ն ո ւ մ ( 2 , 597)։ Եր-
բեմն էլ խոսքը պատկերավոր ու արտահայտչական է դարձնում՝ օդտվելով' 
հարադրությունների փոխաբերական իմաստից, օրինակ՝ Պառավն էսկանջ պ ա -
հ ե ց , բայց երևի չճանաչեց մոր ձայնը (1, 260)։ Եվ մեր սիրտն ուղղակի ծու լ 
ե ղ ա վ ( 2 , 517)։ էդ ո՞վ է, որոտացին Քառանց բլրից,—էդ ո՞ւմ լակոտն է 
ծառի վրա կկու կ տ ր ե լ (1, 517)։ Հա՛, ձեռքդ ք ե ր ա ն ի դ հ ա ս ա ՞ վ ( 2 , 16)։ Պա-
ռավի յ ո ս լ ի Տ ա խ ի ց մի լավ ե կ ա ն , կճուճը կես էր ընկել ( 2 , 16)։ Արմենական> 
էդ. ցավիցն ազատ է, գնում ենք դ լ ո փ ւ ը յ ո ւ ղ ե ն ք , գանք ( 2 , 73)։ Գումարը 
և ե ր ս ' կ ա ն ե ն ( 2 , 410) և այլն, 

Մաթևոսյանի արձակում գործածված են՝ ա) գրական բառաշերտին բնո-
րոշ հարադրություններ, ինչպես՝ կանդ առնել, լաց լինել, ցույց տալ, կռիվ՝ 
տալ և այլն, բ) ժողովրդախոսակցական շերտին բնորոշ հարադրություններ, 
որոնք խոսքին հաղորդում են կենդանություն, բնականություն, ընդգծում 
երևույթը, կերպ-արի անհատականությունը դարձնում առավել ցայտուն։ Այս-
պես՝ Քոլ փետաձեծը ինձ ւոսւկ չ ա ր ե ց (1, 11)։ Անասնաբույժն ինձ համարյա 
ա ո ա չ կ ա ր ո դ կ Էր ա ն ո ւ մ (1, 120)։ Մեղուս ձ ա գ Է տ վ ե լ , փեթակ չունեմ, կամ' 
սարքածը կունենաս, ՛կամ էդոլց֊էլոր մի հատ ի ր ա ց ա ր ա (1, 160), Փոքր 
հորեղբայրս a m փ ո խ ե ց (1, 312), Իսկ Լևոնը, որ կանգնած էր զրուցողներից 
ուրիշ խմբի մե* Հարցրել, հր Նշ /,. սազեն սկսեր գլխին ղ ո ո տ ա լ » (1, 329), 
Լեռների արանքից քամին փ ա խ ս Է ը ն կ ն ո ւ մ ու կռացնում ծ ս ւ ո ե ր բ (1, 521)։ 
Ասատոլրը Գառն աքարի փարախում ծ ա փ ղ ա ր կ ե ց ու զարմացավ շան պա-
ռավության վրա՝ «պա՛ քոլ տունը շինվի» և ձ ե ն ա ր ա վ Գառնաքարից ուրթ 
(1, 537)։ Հերը զոհված մեծ տղի վրա ե ր գ ԷՐ կ ա պ ե լ (1, 567)։ Գնացինք գո-
մի դռանը թ ի կ ո ւ ն ք օ ւ վ ի ն ք ( 2 , 421 )։ 

գ) Պասսիվ բառաշերտին բնորոշ հարադրություններ, որոնք առավել հա-
ճախ են գործածված հեղինակի՝ դյուզը պատկերող գործերում։ Սրանք այն 
հարադրություններն են, որոնք հասկանալի են միայն աշխարհագրական 
տվյալ տարածքում ապրող, տվյալ բարբառով խոսող մարդկանց։ Այս դեպ-
քում խոսքը վերաբերում է Լոռուն. այսպես՝ Օժիտի կարպետը դարպասեցին 
էդ արանքներում ւոսւկվերոց ա ր ե ց (այսինքն՝ գողացավ, թաքցրեց՝ սեփակա-
նացնելու միտումով), Սիրտ պատռելոլ չափ դանդաղ սւշքաո ե լ ա վ (հայտնը-
վեց, հր Սա 7 աչքի առ աո), յրիվ ո։, սւրահեսւքւ վրա օրորվեց հր գայթող քայլ-
վածքով, Կայարանը լիքը ժողովուրդ֊աղջիկ, էս բեռներդ ա կ ա ն պսւճիր (քա-
նակը ճիշտ, լրիվ պահիր), Ա՛յ տ ա կ ո ա պ ո կ լ ի ն ի (արմատից պոկ ըլի) քո 
Iեզուն, Տանձուտ խաղաղ հովտում տղան մտածեց ք ո խ ա ն ե լ (բոխից ճյուղեր 
կտրել)։ Բնական է՝ այս հարադրությունների գրւսկան համարժեքները չէին 
կարող նույնքան պարունակ ու հյութեղ դարձնել խոսքը, չէին պահպանի 
գյուղական կոլորիտըt Հաճախ էլ իմաստի սաստկացման նպատակով հարա-
դրության հենց կողքին օգտագործում է նաև համա՜դրականը։ Օրինակ՝ Չկա,— 
խելագարվեց Շուշան մորքուրը,—յիք ե ն կ ա ր ե լ , չ ք ա ց ե լ , խլացել են՝ չեն լսում 
(1,՝՝523)։՜ ՚ 

Մաթևոսյանը բայական հարադրություններ է կազմում միության գծի-
կով, որոնց առաջին բաղադրիչը՝ անվանական մասը տարբեր խոսքի մասեր 
են՝ կուչ-գալ, վեր-խմել, վրա ֊տա լ, վայ-կանչել, ետ-ոլորել, ղոլռնա-փչել, 
դհոլ-խփել, արմատ-տալ, ղորք-կապել, մեջ-խ առնել, կալկոխ անել, ավտո-
Քշել և այլն։ Գրողն օգտագործել է զուգաբայական հարադրություններ, որոնց 
բաղադրիչները հարադրվելով բառիմաստի մի ամբողջություն են ձեռք բե-

4 Ա. Աբրահամյան, Վեր լուծականությունը հայերենի տարբեր ՚ մակարդակներում ՚ 

(ահ՛ա Պաո,մա.բանասիրական հանգես, 1972, M 3, կ 42)։ 

\ 



Ռ. Ռ. Գևորգյան 

„ում, Սա ևս հատկանշական է ժողովրդական խոսքին, հեղինակի պատումին 
հաղորդում է յուրօրինակ, սեղմ ոճ, Հավատարիմ մնալով քլով շատ րան 
ասեք ու իր դավանանքին՝- Մաթևոսյանը գործածում է երկու գԻ»ավոր բայերի 
միացությամբ կաղմված հարադրություններ, որոնք, ըստ Գ. Ջահուկյանի, 
«Կամ բայական մի նոր, դարձվածային իմաստ են արտահայտում, կամ Հան-
դես են գալիս որպես կերպային արժեք ունեցող և բուն հատկանշային բայի 
կապակցություն, կամ աստիճանավորում ֊ուժ եղացնոլմ են միևնույն իմաս-

տը»Տ. Սիմոնը սաււել-փայաացել ԷՐ (1, 24), Նա այնտեղ խոտի տակ սկսվել 
՚ մնացել էր (1, 160), Արահետը կսւրեց-անցավ ոչ այն է գայլ, ոչ այն է նա-
պաստակ (1, 173), Հեղինակի գործածած զուգաբայական հարադրություն-
ներում գրության միօրինակություն լկա, Երբեմն դրանք գրում է գծիկով, եր-
բեմն էլ առանց դրան՝ խոսել-ծիծաղել, գնացել֊մոլորվել, եկել-նկատվել, 
իչեցրել֊դարսել, գալ֊հունցվել, ճղել բացել, եկել ընկել, գնացել պտտվել 
և այլն, 

Զուգաբայական հարադրություններ է կազմում՝ ա) հականիշներից՝ ընկ-
նել-ելնել, ցնաց ել-եկե լ, լսել-լլսել, ծիծաղել-լացել, ընդունել-լընդունել և 
այլն, բ) հոմանիշներից՝ հանդլել-հատել, խնդրել֊աղալել, ծակել-բացել և 

•այլն, գ) բաղադրիչները նույն արմատից են՝ մեկնումեկը կրկնավոր է՝ իմաս-
տի սաստկացմանը նպաստող կապել-կապկապել, շողալ-շուլչողալ, խաբել-
խաբխաբել, խոսել-խոսխոսել և այլն։ Բայական հարադրություններ է կազ-
մում երեք և ավելի բաղադրիչներից՝ չարդող-կտրող-խուզող, իջնում-իշնոլմ-
կանգ է առնում, ոռնում-նվում֊մեռնում է, հավաքվել ՛գնացել վեր էին ընկել, 
եկել կանգնել տեսեյ, եկավ տվեց անցավ, կանգնել նայել ուրախա՛նալ, ոլտել-
ծարավել-խմել, լողացնող-սրբոզ֊օծող, նայել-կերել-խմել֊զբոսնել, Գործածու-
թյան ժամանակ բարդության բաղադրիչների մեղ երբեմն այլ անդամներ են 
ընկնում, օրինակ՝ Շատերն էլ թե՝ ներկայացուցլին տարել Սաց էր տ վ ե լ , իր 
տանը քնեցրել ու աւլել ( 2 , 305), Երկրաբանի թև լեռնագնացի մուրճը ձեռ-
քին փափուկ մարզակոշիկներով ե կ ա վ ա վ ե ց լ ո լ ո ա ն ց ա վ ( 2 , 156)։ 

Մաթևոսյանն օգտագործում է նաև վ ածանցով այնպիսի բայեր, որոնք 
գրս/կան հայերենում գործածական լեն (երբեմն անդամ ավելորդ է վ-Д մոլսւ-
քը), նման գործածությունները հատուկ են ժողովրդախոսակցական լեզվիւն. 
Այսպես՝ Աղունը լուզեց պատասխանել, թե Սիմոնի արածը այդ տան վրա 
"ԺնԼ էյ որ դրանք իր ջղերն ու կյանքն են, միայն ո ւ զ վ ե ց ասվել լացով ու 
խղճահարությամբ և ծիծաղով ( 2 , 12), Եվ մեր սիրտն ուղղակի ծուլ եղավ, 
ուղղակի շնչահեղձ եղանք ու լ ս վ ե ց ի ն ք «հոպար, — ա ր ձ ա զ ա ն ք վ ե ց ի ն ք հ ո -

րեղբայր» ( 2 , 517), Կնկա տունը գործարանում պի՛տի գտնվեր, ստացած փո֊ 
ղերի թղթից հասցեն հանվեր ու հասցեով գ ն ա ց վ ե ր էն իքը, եթե Տաշքենդ է՝ 
Տաշքենդ (2, 340), Պիտի գ ն ա ց վ ե ր , տեսնվեր ձեռքերը մի երկու մանեթ դըր-
վեր, կողքները մի քիչ նստվեր ( 2 , 314), Սի բիբն առավել ևս, իսկ չգողանալը 
նույնպես դժվար է, որովհետև հետ„ անընդհատ պիտի հիշվ],, „„ լեն գողացե, 
ու պիտի զգացվի (1, 404), 

Համակցական բայական հարադրությունները ևս բավականին գործուն 
են Մաթևոսյանի արձակում, Հեղինակը խոսքը մոտեցնում է ժողովրդական 
ասացողների պատումի ձևին, որին հատոԼկ է գործողության սաստկացնելը՝ 
տպավորիչ ու ներգործուն դարձնելը, Օրինակ՝ Տ վ ե ց վեր pbrbg էդ երկու իր 
հասակի մարդուն ( 2 , 256), Ջանդառը քրանել ջոլր էր կ ա Ա , А 275) Վեո 
չԸ Կանգնեց հավասար մի բան էլ ավելի կոն-կոնի ա վ ե ց " ( 2 , Щ , այդպես է} 

Ք ա ռ է Ք 7 ե Ի : ւ' գալ, երեխ1-1րեք:յ Ասե , ՂկևՐդեմ I 
առել ավել փորը պատռել էր, խփել պռոշը ճղել և այլն, ' 

ռա Г ^ա/և"Ա1աէնԻ գեղարվեստական արձակում ուշադրության են արժանի 
Ր-յակաչնորաբանոլթյոձները, որոնք կազմված են'տարբեր խոսքի մասե-

ՏԳ- ^ ֊Ահ ո ւկ յան, ժամանակակից հայերենի տեսության հիմոձքները, Երևան, 1974, 
• էէ 4131 -



Հր անտ Մաթևոսյանի նորակերտումները iJ.j՛ 

րից՝ բայական համապատասխան ձևույթներով։ Այսպես՝ նա ւ | ա լ ս ե ց , ծա-
փահարեցին՝ նորեն պարեց (1, 335J։ Նրա երեխան աղ արեց իր ձեռքի մսին 
աղ պ տ ղ ո լ ն ց ե ց և սահելով իչավ նստարանին (1, 462)։ Տղան առանց եղանի: 
համարյա թե կարողացել էր ղարսել և ո տ ք ե լ խոտի բլուրը (1, 488)։ Ոլխարըւ 
կմորթեն, կհամեմեն ու կափւեն ( 2 , 80)։ Երևի հալվել, ներծծվել է աշխար-
հին, և աշխարհը որոշ լափով սոփիացրէւլ ( 2 , 42)։ Գրողը նոր բայեր է կազ-
մում բարդ բառերից։ Օրինակ՝ Հետո զառիվերի գլխին կանգնեց, փռշտաց ու 
q iuu |u | iu rbg ների այծը դեպի գոմեշն ու այծը (1, 404)։ Տղայի քաթանի շա-
պիկն ու շալվարը կ ա ւ լ ն ե զ ո լ և վ ա ծ Էին կաղնու կեղևով (1, 517)։ Եզները ն ո ւ - ՛ 
լ յ ա հ ա ա ե լ , սատկում են ( 2 , 251), Մոտ վազեց նրա կարգադրության շշուկը 
լսելու, բ ա ր ձ ո ս ձ ս ւ յ ն ե լ ո լ ( 2 , 449), Մի ծայրը թողեցին իրեն, մենք թևասււսկե-
ցինք մյուս ծայրը ( 2 , 456), Շոգեց, կարմրեց, ատեց, մ ո ի ւ ո ա լ ո ւ ն ե ց ( 2 , 403), 
Կյանքը բոլորիս է գաււնւս հ ա մ ո ւ մ ( 2 , 308)։ Նոր բայեր է կազմում անիսկական 
բարդություններից (կրկնավորներից ու հարադրություններից բայական ձե-
վույթներ ավելացնելով). Իսկ մեր հերը բ ո թ բ ո թ ո ւ մ Է ( 2 , 249), Քամուց հետո 
նրա շունչը մի րոպե պիտի կտրվեր ու կաղկանձից հետո խոսիւոսեին (1, 166), 
Նրա սպառնալի կոպերը ծածկոցի տակ հանգիստ վ ե ր ո ւ վ ա ր ո ւ մ Էին ( 2 , 238). 
Երեխան բ լ բ լ թ ա ո ե լ Էր ու տաքություն էր տալիս ( 2 , 12), Եվ նա ձանձրացավ, 
սուր ճ ա ր ց ո ւ փ ո ր ձ ե ց գյուղացիների որպիսությունը (1, 55)։ 

Բավական շատ բայեր է կազմել UIl]nr ածանց ունեցող ածականներից. 
այսպես՝ ընտանիքավորվել, փարախավորել, <Ւանիը ավորվեյյ, սգավորվել, 
ձիավորվել, կոշիկավորվել, երգավրրվել, թոռնավորվել, կասկածավորվել, 
կոստյումավորել, կարասավորվել, բաճկոն ավորվե լ, հողավորվել, տախտ ա-
.լավորվել, ւսխոոավորվել, միլիցազորվել, չնախանձավորվել, սապոկավոր-
վել, Հրացււնավորվել և այլն։ 

Այսպրսով, Հր. Մաթևոսյանի արձակն ունի բա զմ ա՛' արուս ա լեզու։ Կա-
րևոր է հատկապես այն հանգամանքը, որ նա մեր լեզվի գրական ձևերին» 
զուգահեռ գրեթե միշտ օգտագործում է ժողովրդախոսակցականը, որի շնոր-
հիվ նրա ստեղծագործությունների լեզուն դառնում է առավել հյութեղ ու գրա-
վիչ։ Դրան նպաստում են նաև հեղինակի բաւաական նորաբանությունները, 
որոնցից շատերը, կազմված լինելով ժողովրդին ու նրա լեզվին հոգեհարա-
զատ ձևերով, դարձել են գործածական, մտել մեր բառապաշարի մեշ։ 

НЕОЛОГИЗМЫ Г. МАТЕВОСЯНА 

P. P. Г Е В О Р К Я Н 

Р е з ю м е 

Произведения Матевосяна мог}т послужить богатейшим материа-
лом для лингвиста, изучающего лексический и грамматический строй 
современного восточноармянского языка, а также происходящие в нем 
изменения. 

Достойно внимания словотворчество Матевосяна. Писатель, опи-
раясь на богатейшие возможности литературного армянского языка 
и его диалектов, создает множество неологизмов. 

Неологизмы Г. Матевосяна с точки зрения их словообразователь-
ной структуры группируются в тип сложных слов и аффиксальных. 
Особенно следует выделить 'модели именных новообразований, а также-
различного рода глагольные сложные слова, составные глаголы и 
глаголы, образованные сложением основ. 


